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I. BENDROSIOS NUOSTATOS

1. Viešoji įstaiga Rokiškio jaunimo centras (toliau – perkančioji organizacija) numato įsigyti Europos teritorinio bendradarbiavimo tikslo Latvijos ir Lietuvos bendradarbiavimo per sieną programos projekto „Kūrybinių industrijų bendros strategijos ir bendradarbiavimo tinklo Latvijos ir Lietuvos pasienio regionuose sukūrimas“ (angl. „Development of joint strategy and cooperation network for promotion of creative industrines“) Nr. LLIII-194  įgyvendinimo išlaidų teisėtumo ir panaudojimo teisingumo tikrinimo (audito) paslaugas.

2. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu (Žin., 1996, Nr. 84-2000; 2006, Nr. 4-102; 2008, Nr. 81-3179; 2009, Nr. 93-3986; 2010, Nr. 25-1174, 2011, Nr. 2-36) (toliau – Viešųjų pirkimų įstatymas), Viešosios įstaigos Rokiškio jaunimo centro direktoriaus 2011 m. vasario 22d. įsakymu Nr. V-5 patvirtintomis ir Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje paskelbtomis supaprastintų mažos vertės viešųjų pirkimų taisyklėmis, Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu (Žin., 2000, Nr. 74-2262) (toliau – Civilinis kodeksas), kitais viešuosius pirkimus reglamentuojančiais teisės aktais bei pirkimo sąlygomis.

3. Vartojamos pagrindinės sąvokos, apibrėžtos Viešųjų pirkimų įstatyme ir Taisyklėse.

4. Pirkimas atliekamas laikantis lygiateisiškumo, nediskriminavimo, skaidrumo, abipusio pripažinimo, proporcingumo principų ir konfidencialumo bei nešališkumo reikalavimų. Priimant sprendimus dėl pirkimo sąlygų, vadovaujamasi racionalumo principu.
5. Perkančioji organizacija nėra pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM) mokėtoja.

II. PIRKIMO OBJEKTAS

6. Šis pirkimas į dalis neskirstomas.

Pirkimo objektas – projekto „Kūrybinių industrijų bendros strategijos ir bendradarbiavimo tinklo Latvijos ir Lietuvos pasienio regionuose sukūrimas“ Nr. LLIII-194, įgyvendinimo išlaidų teisėtumo ir panaudojimo teisingumo tikrinimo (audito) (toliau – tikrinimo) paslaugos. Perkamų paslaugų savybės nustatytos techninėje užduotyje, pateiktoje šių pirkimo sąlygų 1 priede.

7. Paslaugos turi būti suteiktos iki 2012 m. gegužės 31 d. Paslaugų suteikimo vieta – Rokiškis (po kiekvieno ataskaitinio laikotarpio paslaugų teikėjas turi atvykti į Viešąją įstaigą Rokiškio jaunimo centrą, buveinės adresas Vytauto g. 20, Rokiškis)
8. Bendras projekto biudžetas – 414218,60 Lt.

9. Tikrinti teikiamų ataskaitų skaičius yra nurodytas projekto paramos sutartyje, kt..

10. Planuojamų viešųjų pirkimų 10 (pastato remonto darbai,  įrangos ir baldų įsigijimas, maitinimo, apgyvendinimo, transporto  paslaugos, audito paslaugos, kūrybinių studijų  vadovų paslaugos, mokymų medžiagų pirkimas ir kt.). Projekte viešajai įstaigai Rokiškio jaunimo centrui suplanuotos veiklos ir išlaidos yra numatytos projekto paramos sutartyje, patvirtintoje paraiškoje projektui finansuoti, partnerystės sutartyje ir kt. projekto dokumentuose.

11. Projekto darbo kalba - anglų kalba, projekto partnerio ataskaitos (angl. Partner reports) tikrintojui bus teikiamos anglų kalba (su partnerio ataskaitų formomis ir kitais programos dokumentais galima susipažinti programos internetinio tinklalapio www.latlit.eu skiltyje „How to implement“), projekto išlaidų tinkamumą įrodantys ir pagrindžiantys dokumentai gali būti teikiami lietuvių ir (arba) anglų kalba.

III. TEIKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI

12. Teikėjas, dalyvaujantis pirkime, turi atitikti šiuos minimalius kvalifikacijos reikalavimus:

Bendrieji teikėjų kvalifikacijos reikalavimai

	Eil.

Nr.
	Kvalifikacijos reikalavimai
	Kvalifikacijos reikalavimus įrodantys dokumentai

	12.1.
	Teikėjas (fizinis asmuo) ar teikėjo (juridinio asmens) vadovas ir buhalteris neturi teistumo (arba teistumas yra išnykęs ar panaikintas) ir dėl teikėjo (juridinio asmens) per pastaruosius 5 metus nebuvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis už dalyvavimą nusikalstamame susivienijime, jo organizavimą ar vadovavimą jam, už kyšininkavimą, tarpininko kyšininkavimą, papirkimą, sukčiavimą, kredito, paskolos ar tikslinės paramos panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, mokesčių nesumokėjimą, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimą, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, nusikalstamu būdu gauto turto įgijimą ar realizavimą, nusikalstamu būdu įgytų pinigų ar turto legalizavimą. Dėl teikėjo iš kitos valstybės nėra priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis už 2004 m. kovo 31 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2004/18/EB dėl viešojo darbų, prekių ir paslaugų pirkimo sutarčių sudarymo tvarkos derinimo 45 straipsnio 1 dalyje išvardytuose Europos Sąjungos teisės aktuose apibrėžtus nusikaltimus.
	Išrašas iš teismo sprendimo arba Informatikos ir ryšių departamento prie Vidaus reikalų ministerijos, arba valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotas dokumentas, patvirtinantis jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis, arba atitinkamos užsienio šalies institucijos išduotas dokumentas (originalas arba tinkamai patvirtinta kopija*), išduotas ne anksčiau kaip 30 dienų iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jo galiojimo terminas ilgesnis nei pasiūlymų pateikimo terminas, toks dokumentas yra priimtinas.


	12.2.
	Teikėjas turi teisę verstis ta veikla, kuri reikalinga pirkimo sutarčiai įvykdyti.
	Teikėjo (juridinio asmens) registravimo pažymėjimo tinkamai patvirtinta kopija* ar kiti dokumentai, patvirtinantys rangovo teisę verstis atitinkama veikla arba atitinkamos užsienio šalies institucijos (profesinių ar veiklos tvarkytojų, valstybės įgaliotų institucijų pažymos, kaip yra nustatyta toje valstybėje, kurioje teikėjas registruotas) išduotas dokumentas (originalas arba tinkamai patvirtinta kopija*) ar priesaikos deklaracija, liudijanti teikėjo teisę verstis atitinkama veikla.


Ekonominės ir finansinės būklės, techninio ir profesinio pajėgumo reikalavimai

	  Eil.

Nr.
	Kvalifikacijos reikalavimai
	Kvalifikacijos reikalavimų reikšmė
	Kvalifikacijos reikalavimus įrodantys dokumentai

	12.3.


	Paslaugų teikėjas turi būti įrašytas į Lietuvos audito įmonių sąrašą.
	Paslaugų  teikėjo, neatitinkančio šio reikalavimo, pasiūlymas atmetamas
	Pateikiama Lietuvos audito rūmų išduoto audito įmonės pažymėjimo arba kito lygiaverčio dokumento tinkamai patvirtinta kopija*.

	12.4.
	Paslaugų teikėjas privalo būti apdraudęs civilinę atsakomybę Lietuvos Respublikos audito įstatymo nustatytomis sąlygomis ir tvarka. Metinės civilinės atsakomybės draudimo suma turi būti ne mažesnė kaip 100000,00 Lt. Civilinės atsakomybės objektas yra paslaugos teikėjo civilinė atsakomybė už žalą, kuri padaryta Lietuvos partneriui ir (arba) tretiesiems asmenims teikiant šią paslaugą.
	Paslaugų  teikėjo, neatitinkančio šio reikalavimo, pasiūlymas atmetamas
	Pateikiama galiojančio civilinės atsakomybės draudimo poliso kopija (patvirtinta teisės aktų nustatyta tvarka).

	12.5.
	Paslaugų teikėjas privalo turėti bent vieną specialistą, atsakingą už sutarties vykdymą, turintį auditoriaus pažymėjimą ir mokantį anglų kalbą ne žemesniu kaip pažengusio vartotojo lygmens B2 lygiu (pagal Europass)
	Paslaugų  teikėjo, neatitinkančio šio reikalavimo, pasiūlymas atmetamas
	Pateikti pagrindinių ekspertų, atsakingų už sutarties vykdymą, sąrašą (patvirtintą teikėjo įmonės vadovo ar jo įgalioto asmens parašu ir antspaudu), nurodant eksperto vardą, pavardę, darbo patirtį (metais), specializacijos sritis; sąraše esančių pagrindinių ekspertų gyvenimo aprašymus (CV), juose paminėtų diplomų, pažymėjimų ar rekomendacijų kopijas (patvirtintus teikėjo įmonės vadovo ar jo įgalioto asmens parašu ir antspaudu). 

	12.6.
	Paslaugų teikėjas turi neturėti drausminių nuobaudų iš Lietuvos auditorių rūmų
	Paslaugų  teikėjo, neatitinkančio šio reikalavimo, pasiūlymas atmetamas
	Lietuvos auditorių rūmų išduotą pažymą (originalą arba patvirtintą kopiją), patvirtinančią, kad paslaugos teikėjas neturi galiojančių drausminių nuobaudų; pateikiamas dokumentas turi būti išduotas ne anksčiau kaip vienas mėnuo iki pasiūlymo pateikimo dienos.

	12.7.
	Paslaugų teikėjas per pastaruosius 3 finansinius metus arba per laiką nuo paslaugų teikėjo įregistravimo dienos (jeigu paslaugų teikėjas vykdė veiklą mažiau nei 3 finansinius metus)  turi būti įvykdęs bent vieną panašią sutartį, t. y. kurios dalykas ir įvykdymo sąlygos panašios ir kurios vertė ne mažesnė kaip 0,7 pirkimo objekto (tiekėjo pasiūlymo) vertės 


	Paslaugų  teikėjo, neatitinkančio šio reikalavimo, pasiūlymas atmetamas
	Pateikti paslaugos teikėjo praėjusių 3 finansinių metų arba laikotarpio nuo paslaugų teikėjo įregistravimo dienos (jeigu paslaugų teikėjas vykdė veiklą mažiau nei 3 finansinius metus) veiklos aprašymą, įtraukdamas įvykdytų sutarčių sąrašą, kuriame būtų nurodytas vykdytų sutarčių objektas, vertė, trukmė ir  užsakovas (-ai).


*Pastabos:

1) jeigu teikėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, nes atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų keliamų klausimų – pateikiama priesaikos deklaracija arba oficiali tiekėjo deklaracija;
2) dokumentų kopijos yra tvirtinamos teikėjo ar jo įgalioto asmens1 parašu, nurodant žodžius „Kopija tikra“ ir pareigų pavadinimą, vardą (vardo raidę), pavardę, datą ir antspaudą.


 Jei pasiūlymą ar kitus dokumentus pasirašo įmonės vadovo įgaliotas asmuo, prie pasiūlymo dokumentų pridedamas LR civilinio kodekso reikalavimus atitinkantis įgaliojimas.

Vietoje lentelės 12.1 ir 12.2 punktuose nurodytų dokumentų teikėjas gali pateikti Viešųjų pirkimų tarnybos ar kompetentingos užsienio institucijos, jei jos išduota pažyma patvirtina atitikimą aukščiau nustatytiems reikalavimams, išduotos pažymos tinkamai patvirtintą kopiją. Perkančioji organizacija turi teisę paprašyti teikėjo, kad jis pristatytų pažymos originalą.

13. Teikėjo pasiūlymas atmetamas, jeigu apie nustatytų reikalavimų atitikimą jis pateikė melagingą informaciją, kurią perkančioji organizacija gali įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis.

IV. PASIŪLYMŲ RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS

14. Pateikdamas pasiūlymą teikėjas sutinka su šiomis pirkimo sąlygomis ir patvirtina, kad jo pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties įvykdymui.

15. Pasiūlymas turi būti pateikiamas raštu, pasirašytas teikėjo arba jo įgalioto asmens.

16. Teikėjo pasiūlymas bei kita korespondencija pateikiama lietuvių kalba. Jei atitinkami dokumentai yra išduoti kita kalba, turi būti pateiktas tinkamai patvirtintas vertimas į lietuvių kalbą. Vertimas į lietuvių kalbą turi būti patvirtintas teikėjo įmonės vadovo ar jo įgalioto asmens parašu ir antspaudu.
17. Teikėjas kainos pasiūlymą privalo pateikti pagal pirkimo sąlygų 2 priede pateiktą formą 

18. Pasiūlymą sudaro teikėjo raštu pateiktų dokumentų visuma:

18.1. užpildyta pasiūlymo forma, parengta pagal šių pirkimo sąlygų 2 priedą;

18.2. pirkimo sąlygose nurodytus minimalius kvalifikacijos reikalavimus pagrindžiantys dokumentai; 

18.3. kita pirkimo sąlygose prašoma informacija ir (ar) dokumentai.

19 Teikėjas gali pateikti tik vieną pasiūlymą. Jei teikėjas pateikia daugiau kaip vieną pasiūlymą, visi tokie pasiūlymai bus atmesti. 
20. Teikėjas, pateikdamas pasiūlymą, turi siūlyti visą nurodytą paslaugų apimtį.

21. Teikėjams nėra leidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. Teikėjui pateikus alternatyvų pasiūlymą, jo pasiūlymas ir alternatyvus pasiūlymas (alternatyvūs pasiūlymai) bus atmesti.

22. Pasiūlymas turi būti pateiktas iki 2011 m. gegužės 16 d. 10 val. (Lietuvos Respublikos laiku) atsiuntus jį elektroniniu paštu buhalterija@rjc.lt, per pasiuntinį ar tiesiogiai atvykus šiuo adresu: Vytauto g. 20, Rokiškis. 

23. Teikėjai pasiūlyme turi nurodyti, kokia pasiūlyme pateikta informacija yra konfidenciali. Perkančioji organizacija, viešojo pirkimo komisija (toliau – Komisija), jos nariai ar ekspertai ir kiti asmenys negali atskleisti teikėjo pateiktos informacijos, kurią teikėjas nurodė kaip konfidencialią. Informacija, kurią viešai skelbti įpareigoja Lietuvos Respublikos įstatymai, negali būti teikėjo nurodoma kaip konfidenciali.

24. Pasiūlymuose nurodoma  paslaugų kaina pateikiama litais, turi būti išreikšta ir apskaičiuota taip, kaip nurodyta šių pirkimo sąlygų 2 priede. Apskaičiuojant kainą, turi būti atsižvelgta į visą šių pirkimo sąlygų 2 priede nurodytą paslaugų apimtį, kainos sudėtines dalis, į techninės specifikacijos reikalavimus ir pan. Į  paslaugų kainą turi būti įskaityti visi mokesčiai ir visos teikėjo išlaidos.
25. Pasiūlymo galiojimo laikas negali būti trumpesnis negu nurodyta pirkimo dokumentuose. Jeigu pasiūlyme nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasiūlymas galioja 60 dienų nuo pasiūlymo pateikimo dienos.
26. Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymo pateikimo terminą. Apie naują pasiūlymų pateikimo terminą perkančioji organizacija praneša raštu visiems teikėjams, gavusiems pirkimo apklausos būdu sąlygas.

27. Teikėjas iki galutinio pasiūlymų pateikimo termino turi teisę pakeisti arba atšaukti savo pasiūlymą. Toks pakeitimas arba pranešimas, kad pasiūlymas atšaukiamas, pripažįstamas galiojančiu, jeigu perkančioji organizacija jį gauna pateiktą raštu iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.

V. PASIŪLYMŲ GALIOJIMO UŽTIKRINIMAS

28. Perkančioji organizacija nereikalauja pasiūlymo galiojimo užtikrinimo.

VI. PIRKIMO SĄLYGŲ PAAIŠKINIMAS IR PATIKSLINIMAS

29 Pirkimo sąlygos gali būti paaiškinamos, patikslinamos teikėjų iniciatyva, jiems raštu kreipiantis į perkančiąją organizaciją. Prašymai paaiškinti pirkimo sąlygas gali būti pateikiami perkančiajai organizacijai raštu ne vėliau kaip likus 2 darbo dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. 

30. Nesibaigus pasiūlymų pateikimo terminui perkančioji organizacija turi teisę savo iniciatyva paaiškinti, patikslinti pirkimo sąlygas.

31. Atsakydama į kiekvieną teikėjo raštu pateiktą prašymą paaiškinti pirkimo sąlygas, jeigu jis buvo pateiktas nepasibaigus šių pirkimo sąlygų 29 punkte nurodytam terminui, arba aiškindama, tikslindama pirkimo sąlygas savo iniciatyva, perkančioji organizacija turi paaiškinimus, patikslinimus išsiųsti visiems teikėjams taip, kad teikėjai juos gautų ne vėliau kaip likus 1 darbo dienai iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Į laiku gautą teikėjo prašymą paaiškinti pirkimo sąlygas perkančioji organizacija atsako ne vėliau kaip per 2 darbo dienas nuo jo gavimo dienos. Perkančioji organizacija, atsakydama teikėjui, kartu siunčia paaiškinimus ir visiems kitiems teikėjams, kuriems ji pateikė pirkimo sąlygas, bet nenurodo, kuris teikėjas pateikė prašymą paaiškinti pirkimo sąlygas.

32. Perkančioji organizacija, paaiškindama ar patikslindama pirkimo dokumentus, privalo užtikrinti teikėjų anonimiškumą, t.y. privalo užtikrinti, kad teikėjas nesužinotų kitų teikėjų, dalyvaujančių pirkimo procedūrose, pavadinimų ir kitų rekvizitų.

33. Perkančioji organizacija nerengs susitikimų su teikėjais dėl pirkimo dokumentų paaiškinimų.

34. Bet kokia informacija, pirkimo sąlygų paaiškinimai, pranešimai ar kitas perkančiosios organizacijos ir teikėjo susirašinėjimas yra vykdomas adresu Vytauto g. 20, Rokiškis, el. p. buhalterija@rjc.lt. Tiesioginį ryšį su tiekėjais įgaliota palaikyti Viešosios įstaigos Rokiškio jaunimo centro buhalterė Odeta Čypienė tel. 8-458-32732.

VII. PASIŪLYMŲ NAGRINĖJIMAS IR PASIŪLYMŲ ATMETIMO PRIEŽASTYS

35. Komisija tikrina teikėjų pasiūlymuose pateiktų kvalifikacijos duomenų atitiktį pirkimo sąlygose nustatytiems minimaliems kvalifikacijos reikalavimams. Jeigu Komisija nustato, kad teikėjo pateikti kvalifikacijos duomenys yra neišsamūs arba netikslūs, ji privalo raštu prašyti teikėjo juos papildyti arba paaiškinti per perkančiosios organizacijos nurodytą terminą. Jeigu perkančiosios organizacijos prašymu teikėjas nepatikslino pateiktų netikslių ir neišsamių duomenų apie savo kvalifikaciją, perkančioji organizacija atmeta tokį pasiūlymą. 
36. Komisija priima sprendimą dėl kiekvieno pasiūlymą pateikusio teikėjo minimalių kvalifikacijos duomenų atitikties pirkimo sąlygose nustatytiems reikalavimams ir kiekvienam iš jų raštu praneša apie šio patikrinimo rezultatus. Teisę dalyvauti tolesnėse pirkimo procedūrose turi tik tie teikėjai, kurių kvalifikacijos duomenys atitinka perkančiosios organizacijos keliamus reikalavimus.

37. Iškilus klausimams dėl pasiūlymų turinio ir Komisijai raštu paprašius, teikėjai privalo per Komisijos nurodytą terminą pateikti raštu papildomus paaiškinimus nekeisdami pasiūlymo esmės. 

38. Jeigu pateiktame pasiūlyme Komisija randa pasiūlyme nurodytos kainos apskaičiavimo klaidų, ji privalo raštu paprašyti teikėjų per jos nurodytą terminą ištaisyti pasiūlyme pastebėtas aritmetines klaidas, nekeičiant paskelbtos kainos. Taisydamas pasiūlyme nurodytas aritmetines klaidas, teikėjas neturi teisės atsisakyti kainos sudedamųjų dalių arba papildyti kainą naujomis dalimis. Jei teikėjas per perkančiosios organizacijos nurodytą terminą neištaiso aritmetinių klaidų ir (ar) nepaaiškina pasiūlymo, jo pasiūlymas laikomas neatitinkančiu pirkimo sąlygose nustatytų reikalavimų. 

39. Kai pateiktame pasiūlyme nurodoma neįprastai maža kaina, Komisija turi teisę, o ketindama atmesti pasiūlymą – privalo teikėjo raštu paprašyti per Komisijos nurodytą terminą pateikti neįprastai mažos pasiūlymo kainos pagrindimą, įskaitant ir detalų kainų sudėtinių dalių pagrindimą. Perkančioji organizacija turi įvertinti riziką, ar teikėjas, kurio pasiūlyme nurodyta neįprastai maža kaina, sugebės tinkamai įvykdyti pirkimo sutartį bei užtikrinti, kad nebūtų sudaromos sąlygos konkurencijos iškraipymui. Perkančioji organizacija vertindama, ar teikėjo pateiktame pasiūlyme nurodyta kaina yra neįprastai maža, palygina teikėjo pasiūlyme nurodytą kainą su rinkoje esančiomis analogiško pirkimo objekto kainomis bei su kitų teikėjų pasiūlymuose nurodytomis kainomis. Jei teikėjas kainos nepagrindžia, jo pasiūlymas atmetamas. 

40. Teikėjo pateiktų kvalifikacijos duomenų patikslinimai, pasiūlymo turinio paaiškinimai, pasiūlyme nurodytų aritmetinių klaidų pataisymai, neįprastai mažos kainos pagrindimo dokumentai siunčiami perkančiajai organizacijai šių pirkimo sąlygų 34 punkte nurodytu elektroniniu paštu ir susirašinėjimas vykdomas su perkančiosios organizacijos nurodytu asmeniu, įgaliotu palaikyti tiesioginį ryšį su teikėjais.

41. Komisija atmeta pasiūlymą, jeigu:

41.1. Teikėjas neatitiko minimalių kvalifikacijos reikalavimų; 

41.2. Teikėjas pasiūlyme pateikė netikslius ar neišsamius duomenis apie savo kvalifikaciją ir, perkančiajai organizacijai prašant, nepatikslino jų;

41.3. Pasiūlymas neatitiko pirkimo sąlygose nustatytų reikalavimų;
41.4. Visų teikėjų, kurių pasiūlymai neatmesti dėl kitų priežasčių, buvo pasiūlytos per didelės, perkančiajai organizacijai nepriimtinos kainos;

41.5. Buvo pasiūlyta neįprastai maža kaina ir teikėjas, Komisijos prašymu, nepateikė raštiško kainos sudėtinių dalių pagrindimo arba kitaip nepagrindė neįprastai mažos kainos.

VIII. PASIŪLYMŲ VERTINIMAS

42. Pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos litais.

43. Perkančiosios organizacijos neatmesti pasiūlymai vertinami pagal mažiausios kainos kriterijų.

IX. PASIŪLYMŲ EILĖ IR SPRENDIMAS DĖL PIRKIMO SUTARTIES SUDARYMO

44. Išnagrinėjusi, įvertinusi ir palyginusi pateiktus pasiūlymus, Komisija nustato pasiūlymų eilę. Pasiūlymai šioje eilėje surašomi kainos didėjimo tvarka. Jeigu kelių pateiktų pasiūlymų yra vienodos kainos, nustatant pasiūlymų eilę pirmesnis į šią eilę įrašomas teikėjas, kurio pasiūlymas įregistruotas anksčiausiai. 
45. Laimėjusiu pasiūlymas pripažįstamas Viešųjų pirkimų įstatymo bei šių pirkimo sąlygų nustatyta tvarka. Perkančioji organizacija, priėmusi sprendimą dėl laimėjusio pasiūlymo, apie šį sprendimą nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 5 darbo dienas praneša kiekvienam pasiūlymą pateikusiam teikėjui elektroniniu paštu. Tais atvejais, kai pasiūlymą pateikė tik vienas teikėjas, pasiūlymų eilė nenustatoma ir jo pasiūlymas laikomas laimėjusiu, jeigu nebuvo atmestas pagal šių konkurso sąlygų 13 ir (arba) 41 punkto nuostatas. Teikėjams, kurių pasiūlymai neįrašyti į šią eilę, kartu su pranešimu apie pasiūlymų eilę pranešama ir apie jų pasiūlymų atmetimo priežastis. Jei bus nuspręsta nesudaryti pirkimo sutarties (preliminariosios sutarties), minėtame pranešime nurodomos tokio sprendimo priežastys.

46. Pirkimą laimėjęs teikėjas privalo pasirašyti pirkimo sutartį per perkančiosios organizacijos nurodytą terminą. Pirkimo sutarčiai pasirašyti laikas gali būti nustatomas atskiru raštišku pranešimu arba nurodomas pranešime apie laimėjusį pasiūlymą.

47. Jeigu teikėjas, kurio pasiūlymas pripažintas laimėjusiu, raštu atsisako sudaryti pirkimo sutartį, iki nurodyto laiko neatvyksta sudaryti pirkimo sutarties, arba atsisako pirkimo sutartį sudaryti pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis, laikoma, kad jis atsisakė sudaryti pirkimo sutartį. Tuo atveju perkančioji organizacija siūlo sudaryti pirkimo sutartį teikėjui, kurio pasiūlymas pagal patvirtintą pasiūlymų eilę yra pirmas po teikėjo, atsisakiusio sudaryti pirkimo sutartį.
X. PRETENZIJŲ IR SKUNDŲ NAGRINĖJIMO TVARKA

48. Teikėjas, kuris mano, kad perkančioji organizacija nesilaikė Viešųjų pirkimų įstatymo reikalavimų ir tuo pažeidė ar pažeis jo teisėtus interesus, turi teisę iki pirkimo sutarties sudarymo pareikšti pretenziją perkančiajai organizacijai dėl perkančiosios organizacijos veiksmų ar priimtų sprendimų. Pretenzijos pateikimas yra privaloma ikiteisminė ginčo nagrinėjimo stadija.

49. Pretenzija pateikiama perkančiajai organizacijai raštu per 5 darbo dienas nuo tos dienos, kurią teikėjas sužinojo arba turėjo sužinoti apie tariamą teisėtų interesų pažeidimą. Perkančioji organizacija nagrinėja tik tas teikėjų pretenzijas, kurios gautos iki pirkimo sutarties sudarymo.

50. Perkančioji organizacija, gavusi teikėjo rašytinę pretenziją, sustabdo pirkimo procedūras, kol ši pretenzija bus išnagrinėta ir priimtas sprendimas. Pirkimo procedūros, gavus Viešųjų pirkimų tarnybos sutikimą, nestabdomos, jeigu jas sustabdžius perkančioji organizacija ar teikėjas patirtų daug didesnių nuostolių už tuos, kuriuos galėtų patirti pretenziją pateikęs teikėjas.

51. Perkančioji organizacija privalo išnagrinėti pretenziją ir priimti motyvuotą sprendimą ne vėliau kaip per 5 kalendorines dienas nuo pretenzijos gavimo dienos, o apie priimtą sprendimą ne vėliau kaip kitą darbo dieną pranešti pretenziją pateikusiam teikėjui.

52. Jeigu išnagrinėjus pretenziją nebuvo patenkinti teikėjo reikalavimai ar reikalavimai buvo patenkinti tik iš dalies, ar pretenzija nebuvo išnagrinėta Viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka ir terminais, teikėjas turi teisę kreiptis į teismą.

XI. PIRKIMO SUTARTIES SĄLYGOS
53. Pirkimo sutartis negali būti sudaroma, kol nesibaigė Viešųjų pirkimų įstatymo nustatyti teikėjų pretenzijų pateikimo ir ieškinio pareiškimo terminai, išskyrus atvejus, kai pasiūlymą pateikia tik vienas teikėjas.

54. Sudaroma pirkimo sutartis turi atitikti laimėjusio teikėjo pasiūlymą ir perkančiosios organizacijos pirkimo dokumentuose nustatytas pirkimo sąlygas. Sutarties projektas pateikiamas šių pirkimo sąlygų 3 priede.

55. Perkančioji organizacija sumoka teikėjui atlyginimą vieną kartą projekto pabaigoje iki 2012 m. balandžio 30 d., per 14 kalendorinių dienų nuo teikėjo pateiktos išankstinio apmokėjimo sąskaitos, kurią teikėjas privalo pateikti iki 2012 m. kovo mėn. 15 d.
56. Sutartis įsigalioja nuo to momento, kai ją pasirašo sutarties šalys, ir galioja iki tol, kol šalys įvykdys visus savo įsipareigojimus pagal sutartį arba ši sutartis bus nutraukta.

57. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp sutarties šalių dėl sutarties, bus sprendžiami šalių tarpusavio susitarimu. Šalims nepavykus susitarti, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, neišspręsti šalių susitarimu, sprendžiami kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme.

58. Sutartis bus pasirašyta tik po to, kai jai pritars Vidaus reikalų ministerijos Regioninės politikos departamentas.

Pirkimo sąlygų 1 priedas

TECHNINĖ UŽDUOTIS DĖL EUROPOS TERITORINIO BENDRADARBIAVIMO TIKSLO PROGRAMOS PROJEKTO TIKRINTOJO PASLAUGOS PIRKIMO

1. Techninė užduotis yra skirta atrinkti Europos teritorinio bendradarbiavimo tikslo (toliau – ETBT) Latvijos ir Lietuvos bendradarbiavimo per sieną programos projekto „Kūrybinių industrijų bendros strategijos ir bendradarbiavimo tinklo Latvijos ir Lietuvos pasienio regionuose sukūrimas“ (angl. „Development of joint strategy and cooperation network for promotion of creative industrines“) Nr. LLIII-194, įgyvendinamo Lietuvos partnerio Viešosios įstaigos Rokiškio jaunimo centras, išlaidų teisėtumo ir panaudojimo teisingumo patikras (auditą) (toliau – tikrinimas) atliekantį paslaugos teikėją (toliau – tikrintoją). 
2. Tikrinimai turi būti atliekami pagal šią techninę užduotį vadovaujantis vadovaujantis 2006 m. liepos 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1080/2006 dėl Europos regioninės plėtros fondo ir panaikinančio reglamentą (EB) Nr. 1783/1999 (OL 2006 L 210, p.1) 16 straipsnio nuostatomis, Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktais; programos reikalavimais, Tarptautinės buhalterių federacijos patvirtintais tarptautiniais susijusių paslaugų standartais, taikomais užduotims dėl iš anksto sutartų procedūrų, ir laikantis Tarptautinės buhalterių federacijos patvirtinto Buhalterių profesionalų etikos kodekso nuostatų.

3. Tikrintojas turi būti nepriklausomas nuo tikrinamo Lietuvos partnerio laikantis Tarptautinės buhalterių federacijos Buhalterių profesionalų etikos kodekse išdėstytų nepriklausomumo reikalavimų.

4. Tikrintojas įsipareigoja užtikrinti savo darbo dokumentų, iš Lietuvos partnerio gautų dokumentų (ar jų kopijų) ir informacijos konfidencialumą bei apsaugą.

5. Bendrą informaciją apie projektą galima rasti programos internetinio tinklalapio www.latlit.eu . Taip pat atkreiptinas dėmesys į tai, kad:

· Lietuvos partneris ETBT programos projekte yra i projekto partneris. 

· ETBT programos projektas yra ne ilgesnės kaip 4 metų trukmės ir turi būti užbaigtas ne vėliau kaip iki 2015 metų gruodžio 31 d. Konkreti projekto trukmė nurodyta paramos sutartyje ir / arba patvirtintoje paraiškoje projektui finansuoti.

· numatoma preliminari tikrinamo projekto išlaidų suma yra  414218,60 Lt. Projekte Rokiškio jaunimo centrui suplanuotos veiklos ir išlaidos yra numatytos projekto paramos sutartyje, patvirtintoje paraiškoje projektui finansuoti, partnerystės sutartyje ir kt. projekto dokumentuose.

· Projekto ataskaitų ir dokumentų pateikimo terminai, kt. susiję reikalavimai yra nurodyti programos ir projekto dokumentuose:

· – projekto paramos sutartyje (su priedais); 

· Projekto partnerystės sutartyje;

· – Latvijos ir Lietuvos bendradarbiavimo per sieną programos Gairėse pirmojo lygio kontrolieriams (angl. Guidelines For First Level Controllers)  (http://www.latlit.eu/eng/how_to_implement/1st_level_control);

· – Rekomendacijose dėl Europos teritorinio bendradarbiavimo tikslo programų projektų įgyvendinimo išlaidų teisėtumo ir teisingumo tikrinimo (pirmojo lygio kontrolės) Lietuvoje (http://www.esbendradarbiavimas.lt/index.php?id=630);

· – Projekto išlaidų teisėtumo ir panaudojimo teisingumo tikrinimo atlikimo sutarties projekte (Pirkimo sąlygų 3 priedas);

· Kt. 

6. Tikrintojai, vykdydami Lietuvos partnerių deklaruotų projektų išlaidų teisėtumo ir panaudojimo teisingumo tikrinimą, turi:

6.1. Tinkamai (100 proc.) atlikti Lietuvos partnerio deklaruotų projekto išlaidų teisėtumo ir panaudojimo teisingumo tikrinimą, kurio metu turi būti patikrinta:

6.1.1. Lietuvos partnerio tinkamumas gauti paramą pagal programos reikalavimus;

6.1.2. projekto įgyvendinimo ataskaitoje deklaruojamos pripažinti tinkamomis išlaidos, atsižvelgiant į projekto paramos sutarties sąlygas: 

6.1.2.1. ar projekto išlaidos yra numatytos projekto paramos sutartyje ir patvirtintoje paraiškoje projektui finansuoti;

6.1.2.2. ar projekto išlaidos patirtos tinkamu finansuoti laikotarpiu;

6.1.2.3. ar projekto išlaidos atitinka skaidraus finansų valdymo, sąnaudų efektyvumo, išlaidų ir naudos principus;

6.1.2.4. ar projekto išlaidos tiesiogiai patirtos Lietuvos partnerio; 

6.1.2.5. ar projekto išlaidos teisingai paskirstytos biudžeto eilutėms ir veiklų grupėms; 

6.1.2.6. ar projekto išlaidos tinkamai apskaičiuotos; 

6.1.2.7. ar projekto išlaidos atitinka programoje ir kituose teisės aktuose nustatytus tinkamumo reikalavimus;

6.1.3. ar tinkamai tvarkoma projekto išlaidų buhalterinė apskaita:

6.1.3.1. ar Lietuvos partnerio projekto išlaidų buhalterinė apskaita tvarkoma vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisės aktais, reglamentuojančiais apskaitos tvarkymą;

6.1.3.2. ar ūkinės operacijos, susijusios su projekto išlaidomis, yra įtrauktos į Lietuvos partnerio buhalterinę apskaitą; 

6.1.3.3. ar pagal Lietuvos partnerio buhalterinės apskaitos duomenis galima identifikuoti projekto išlaidas (ar projekto sąskaitos yra sužymėtos, jose yra nurodytas projekto numeris ir kt.), ar projekto išlaidos nėra padengtos kitų projektų / programų lėšomis;  

6.1.4. ar projekto įgyvendinimo ataskaitoje prašomos pripažinti tinkamomis išlaidos yra tinkamai dokumentuotos:

6.1.4.1. ar projekto išlaidos pagrįstos išlaidų pagrindimo ir jų apmokėjimo įrodymo dokumentais;

6.1.4.2. ar projekto išlaidų pagrindimo ir jų apmokėjimo įrodymo dokumentų originalai (jei neįmanoma – patvirtintos jų kopijos) yra saugomi pagal Lietuvos Respublikos teisės aktų ir paramos sutarties reikalavimus;  

6.1.4.3. ar projekto išlaidų pagrindimo ir jų apmokėjimo įrodymo dokumentų originalai atitinka patvirtintas jų kopijas, pateikiamas kartu su tikrinama projekto įgyvendinimo ataskaita; 

6.1.5. ar Lietuvos partneris tinkamai atsiskaitė su darbuotojais, trečiosiomis šalimis už numatytus ir atliktus darbus, paslaugas, pristatytas prekes;

6.1.6. projekto įgyvendinimo metu įsigyto arba sukurto ilgalaikio turto (materialiojo ir nematerialiojo), įsigytų prekių, suteiktų paslaugų ir (ar) atliktų darbų faktinis buvimas ir tai palyginama su išlaidų pagrindimo dokumentais;  

6.1.7. ar projekto pajamos iš finansuojamos veiklos ir (arba) sukurtų produktų, jei tokios buvo gautos, tinkamai įtrauktos į projekto išlaidų buhalterinę apskaitą ir tinkamai deklaruotos projekto įgyvendinimo ataskaitoje; 

6.1.8. ar projekto įgyvendinimo ataskaitoje deklaruotas pridėtinės vertės mokestis (toliau – PVM) gali būti tinkamos finansuoti išlaidos, jei PVM nurodomas ir prašoma jį sumokėti iš paramos lėšų; ar tinkamai apskaičiuotas mišrusis PVM ir ar prašoma sumokėti PVM suma yra apskaičiuota teisingai; ar teisingai apskaičiuota netinkamo finansuoti PVM suma;

6.1.9. ar projekto įgyvendinimo ataskaitoje pateikta informacija apie įvykdytas veiklas sutampa su pateikta finansine informacija; 

6.1.10. ar pasiekti projekto veiklų įgyvendinimo rodikliai ir ar egzistuoja pasiektus rodiklius patvirtinantys dokumentai; 

6.1.11. ar Lietuvos partneris tinkamai įvykdė prekių, paslaugų ir (ar) darbų pirkimus pagal projekto nustatytą pirkimų tvarką; 

6.1.12. ar Lietuvos partneris tinkamai dokumentavo atliktus pirkimus, laikėsi pirkimų principų; 

6.1.13. ar Lietuvos partneris tinkamai laikėsi nustatytų projekto viešinimo ir sklaidos reikalavimų; 

6.1.14. pagrindinio projekto partnerio veikla (jeigu yra tikrinamas Lietuvos pagrindinis projekto partneris): 

6.1.14.1. tikrinama, ar pagrindinis projekto partneris laiku ir tinkamai paskirstė ir pervedė paramos lėšas kitiems projekto partneriams;

6.1.14.2. tikrinama, ar teisingai nurodytos visų projekto partnerių veiklos ir išlaidos jungtinėje projekto įgyvendinimo ataskaitoje;

6.1.14.3. tikrinama, ar projekto partnerių veiklos ir išlaidos patvirtintos tinkamų tikrintojų pagal šalies, iš kurios yra projekto partneris, nustatytus reikalavimus;

6.1.15. ar Lietuvos partneris tinkamai laikėsi valstybės pagalbos reikalavimų, aplinkosaugos, darnaus vystymosi ir lyčių lygybės bei nediskriminavimo principų;
6.1.16. kiti dalykai, kurie turi būti patikrinti pagal programos reikalavimus.

Tikrintojas turi atlikti šį tikrinimą ir pateikti Lietuvos partneriui tikrintojo faktinių pastebėjimų ataskaitą (formos pavyzdys pateikiamas techninės užduoties 2 priede), tikrintojo patvirtinimą (anglų kalba) pagal atitinkamos programos nustatytus reikalavimus per 20 dienų nuo projekto įgyvendinimo ataskaitos iš Lietuvos partnerio gavimo dienos.
Tikrintojas, radęs Europos Sąjungos, Lietuvos Respublikos teisės aktų ir programos dokumentų reikalavimų neatitikimų, turi juos nurodyti tikrintojo faktinių pastebėjimų ataskaitoje. Kiekvienas atvejis turi būti įvertintas atsižvelgiant į projekto biudžeto išlaidų kategorijas, išlaidų sumą.

6.2. Mažiausiai vieną kartą per projekto įgyvendinimo laikotarpį, bet ne vėliau kaip iki Lietuvos partnerio galutinės projekto įgyvendinimo ataskaitos pateikimo termino dienos, atlikti projekto patikrinimą (-us) vietoje. Projekto patikrinimo vietoje rezultatai turi būti pateikti projekto patikrinimo vietoje ataskaitoje (joje pateikiami patikros vietoje rezultatai, išvados ir rekomendacijos, prireikus – privalomi nurodymai projekto vykdytojui), kuri turi būti parengta ir pateikta Lietuvos partneriui per 5 darbo dienas nuo patikrinimo vietoje dienos, bet ne vėliau kaip iki galutinės projekto įgyvendinimo ataskaitos tvirtinimo dienos. Projekto patikrinimo vietoje metu turi būti patikrinta:

6.2.1. ar Lietuvos partnerio tikrintojui pateikta ir projekto įgyvendinimo ataskaitose nurodyta informacija yra teisinga;

6.2.2. ar Lietuvos partnerio kartu su projekto įgyvendinimo ataskaitomis teiktos išlaidų pagrindimo ir išlaidų apmokėjimo įrodymo dokumentų kopijos atitinka šių dokumentų originalus;

6.2.3. ar yra atlikti darbai, suteiktos paslaugos ir įsigytos prekės, už kuriuos Lietuvos partneris atsiskaitė tikrintojui ir kuriuos deklaravo projekto įgyvendinimo ataskaitose;

6.2.4. ar nepasikeitė duomenys, turintys įtakos paramos dydžio nustatymui;

6.2.5. ar nėra padaryta Europos Sąjungos ir nacionalinių teisės aktų pažeidimų, Lietuvos partneriui įgyvendinant projektą;

6.2.6. ar Lietuvos partneris įgyvendina projekto viešinimo ir informavimo priemones;

6.2.7. ar Lietuvos partneris projekto apskaitą tvarko atskirai nuo bendrosios Lietuvos partnerio buhalterinės apskaitos;

6.2.8. ar Lietuvos partneris laikosi kitų projekto paramos sutarties sąlygų;

6.2.9. ar Lietuvos partneris laikosi aplinkosaugos, darnaus vystymosi ir lyčių lygybės bei  nediskriminavimo principų;

6.2.10. kiti dalykai, atsižvelgiant į projekto pobūdį. 

       6.3. Konsultuoti Lietuvos partnerį žodžiu ir raštu projekto finansinės apskaitos, projekto išlaidų atitikties finansavimo reikalavimams klausimais.

6.4. Pareikalavus teikti informaciją ir paaiškinimus apie aplinkybes, kurioms esant buvo prieita prie išvados dėl projekto veiklų ir lėšų panaudojimo, sudaryti sąlygas gauti tikrinamus dokumentus, darbo dokumentus programą įgyvendinančioms institucijoms bei kitoms programos įgyvendinimo priežiūrą vykdančioms institucijoms ir jų įgaliotiems atstovams.
Pirkimo sąlygų 1 priedo tęsinys

TIKRINTOJO FAKTINIŲ PASTEBĖJIMŲ ATASKAITA

Adresatas: _______________________________________________________

                                         (Lietuvos partnerio pavadinimas ir adresas) 

Pagal 200__m.__d. sutartį su ___________________________ (toliau – Lietuvos partneris)                                                                                                                                                                                 

                                               (Lietuvos partnerio pavadinimas)

ir pridedamą techninę užduotį mes teikiame šią faktinių pastebėjimų ataskaitą.

Tikslas

Mes atlikome Lietuvos partnerio įgyvendinamo projekto Nr. ______________________ 







     (projekto pavadinimas)

(toliau – projektas), finansuojamo  įgyvendinant  Europos teritorinio  bendradarbiavimo  tikslo 

_____________________  programą,  išlaidų,  projekto  įgyvendinimo  ataskaitoje  Nr. ___ už

(programos pavadinimas)

ataskaitinį laikotarpį nuo _____ iki _____ deklaruojamų tinkamomis finansuoti išlaidomis, t. y.



                   (data)       (data)

 ______ EUR (________ Lt), teisėtumo ir panaudojimo teisingumo tikrinimą. Mūsų procedūros buvo atliktos siekiant Jums padėti įvertinti minėtoje projekto įgyvendinimo ataskaitoje pateiktą finansinę informaciją. 

Darbo apimtis

Tikrinimas buvo atliktas pagal techninėje užduotyje numatytas procedūras, vadovaujantis Tarptautinės buhalterių federacijos patvirtintais tarptautiniais susijusių paslaugų standartais, taikomais užduotims, susijusioms su iš anksto sutartomis procedūromis ir laikantis Tarptautinės buhalterių federacijos patvirtinto Buhalterių profesionalų etikos kodekso nuostatų.

Visos deklaruojamos tinkamos finansuoti išlaidos buvo patikrintos ir visos procedūros, numatytos techninėje užduotyje, buvo atliktos.

Faktiniai pastebėjimai

Mūsų detalūs atliktų procedūrų faktiniai pastebėjimai yra aptarti ir pateikiami šios ataskaitos priede. Mes nustatėme šiuos Europos Sąjungos, Lietuvos Respublikos teisės aktų ir programos dokumentų reikalavimų neatitikimus (kiekvienas nustatytas neatitikimas turi būti identifikuotas atsižvelgiant į projekto biudžeto išlaidų kategorijas, išlaidų pavadinimą ir išlaidų sumą):  

1)

2) 

...

Ataskaitos naudojimas

Mūsų ataskaita yra skirta šioje ataskaitoje nurodytam tikslui ir Lietuvos partneriui bei programos įgyvendinančiosioms institucijoms informuoti, todėl negali būti panaudota kitu tikslu ar perduota kitoms šalims, išskyrus Lietuvos Respublikos ar Europos Sąjungos teisės aktuose nustatytus atvejus. 
(Data)                    

Tikrintojas           __________________________

                                      (pavadinimas, adresas)

Atestuotas auditorius (-ė)______________________

                                        (vardas, pavardė, parašas)

Atestuoto auditoriaus pažymėjimo Nr._
                                     Ataskaitos

                                     apie faktinius pastebėjimus

                                     priedas

TIKRINIMO KLAUSIMŲ LAPAS

Tikrinamo Lietuvos partnerio ______________________​​​​​​​​​ projekto_______________________ įgyvendinimo (pažangos) ataskaitoje Nr._____

                  (Lietuvos partnerio pavadinimas)
         (numeris ir pavadinimas)

prašomų pripažinti tinkamomis finansuoti išlaidų tikrinimo metu buvo atliktos šios procedūros, numatytos techninėje užduotyje, ir teikiami šie faktiniai pastebėjimai:

	Atliktos procedūros
	Taip / Ne /

Netaikoma
	Faktiniai pastebėjimai

	Partnerio tinkamumo gauti paramą tikrinimas
	
	

	Lietuvos partnerio tinkamumas gauti paramą patikrintas pagal programos reikalavimus
	
	

	Projekto veiklų ir išlaidų tinkamumo ir teisėtumo tikrinimas
	
	

	1. Projekto įgyvendinimo ataskaitoje deklaruojamos pripažinti tinkamomis išlaidos patikrintos, atsižvelgiant į projekto paramos sutarties sąlygas, t. y. ar projekto išlaidos: 
	
	

	1.1. yra numatytos projekto paramos sutartyje ir patvirtintoje paraiškoje projektui finansuoti
	
	

	1.2. patirtos tinkamu finansuoti laikotarpiu
	
	

	1.3. atitinka skaidraus finansų valdymo, sąnaudų efektyvumo, išlaidų ir naudos principus
	
	

	1.4. tiesiogiai patirtos Lietuvos partnerio
	
	

	1.5. teisingai paskirstytos biudžeto eilutėms ir veiklų grupėms
	
	

	1.6. tinkamai apskaičiuotos
	
	

	1.7. atitinka nustatytus programoje ir išdėstytus kituose teisės aktuose reikalavimus 
	
	

	2. Patikrinta, ar tinkamai tvarkoma atskira projekto išlaidų buhalterinė apskaita, t. y.: 
	
	

	2.1. ar Lietuvos partnerio projekto išlaidų buhalterinė apskaita tvarkoma vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisės aktais, reglamentuojančiais apskaitos tvarkymą
	
	

	2.2. ar ūkinės operacijos, susijusios su projekto išlaidomis, yra įtrauktos į Lietuvos partnerio buhalterinę apskaitą
	
	

	2.3. ar pagal Lietuvos partnerio buhalterinės apskaitos duomenis galima identifikuoti projekto išlaidas (ar sąskaitos yra sužymėtos, jose yra nurodytas projekto numeris ir kt.), ar projekto išlaidos nėra padengtos kitų projektų / programų lėšomis
	
	

	3. Patikrinta, ar projekto įgyvendinimo ataskaitoje prašomos pripažinti tinkamomis išlaidos yra tinkamai dokumentuotos, t. y.:
	
	

	3.1. ar projekto išlaidos pagrįstos išlaidų pagrindimo ir jų apmokėjimo įrodymo dokumentais
	
	

	3.2. ar projekto išlaidų pagrindimo ir jų apmokėjimo įrodymo dokumentų originalai (jei neįmanoma – patvirtintos jų kopijos) yra saugomi pagal Lietuvos Respublikos teisės aktų ir paramos sutarties reikalavimus 
	
	

	3.3. ar projekto išlaidų pagrindimo ir jų apmokėjimo įrodymo dokumentų originalai atitinka patvirtintas jų kopijas, pateikiamas kartu su tikrinama projekto įgyvendinimo ataskaita
	
	

	4. Patikrinti Lietuvos partnerio įvykdyti atsiskaitymai su darbuotojais, trečiosiomis šalimis už atliktus darbus, suteiktas paslaugas, pristatytas prekes
	
	

	5. Patikrintas projekto įgyvendinimo metu įsigyto arba sukurto ilgalaikio turto (materialusis ir nematerialusis), prekių, suteiktų paslaugų ir (ar) atliktų darbų faktinis buvimas, tai palyginta su išlaidų pagrindimo dokumentais
	
	

	6. Patikrinta, ar projekto pajamos iš finansuojamos veiklos ir (arba) sukurtų produktų, jei tokios buvo gautos, tinkamai įtrauktos į projekto išlaidų buhalterinę apskaitą ir tinkamai deklaruotos projekto įgyvendinimo ataskaitoje
	
	

	7. Patikrinta, ar projekto įgyvendinimo ataskaitoje deklaruotas pridėtinės vertės mokestis (toliau – PVM) gali būti tinkamos finansuoti išlaidos, jei PVM nurodomas ir prašoma jį sumokėti iš paramos lėšų; ar tinkamai apskaičiuotas mišrusis PVM ir ar prašoma sumokėti PVM suma yra apskaičiuota teisingai; ar teisingai apskaičiuota netinkamo finansuoti PVM suma
	
	

	9. Patikrinta,  ar projekto įgyvendinimo ataskaitoje pateikta informacija apie įvykdytas veiklas sutampa su pateikta finansine informacija
	
	

	10. Patikrinta, ar pasiekti projekto veiklų įgyvendinimo rodikliai ir ar yra pasiektus rodiklius patvirtinantys dokumentai
	
	

	11. Patikrinta, ar Lietuvos partneris tinkamai pagal projekto nustatytą pirkimų tvarką įvykdė prekių, paslaugų ir (ar) darbų pirkimus 
	
	

	12. Patikrinta, ar Lietuvos partneris tinkamai dokumentavo atliktus pirkimus, laikėsi pirkimų principų
	
	

	13. Patikrinta, ar Lietuvos partneris tinkamai laikėsi nustatytų projekto viešinimo ir sklaidos reikalavimų
	
	

	14. Patikrinta, ar Lietuvos partneris tinkamai laikėsi valstybės pagalbos reikalavimų, aplinkosaugos, darnaus vystymosi ir lyčių lygybės bei  nediskriminavimo  principų
	
	

	Tikrinimai, susiję su pagrindinio projekto partnerio veikla (jeigu tikrinamas Lietuvos partneris yra pagrindinis projekto partneris)
	
	

	1. Patikrinta, ar pagrindinis projekto partneris laiku ir tinkamai paskirstė ir pervedė paramos lėšas kitiems projekto partneriams
	
	

	2. Patikrinta, ar teisingai nurodytos visų projekto partnerių veiklos ir išlaidos jungtinėje projekto įgyvendinimo ataskaitoje 
	
	

	3. Patikrinta, ar projekto partnerių veiklos ir išlaidos patvirtintos tinkamų tikrintojų pagal šalies, iš kurios yra projekto partneris, nustatytus reikalavimus 
	
	

	Kita
	
	

	...
	
	


Tikrinimą atliko:

_____________________________________

               (pareigos, vardas, pavardė, parašas)

_____________________________________
                                          (data)

Tikrinimo rezultatus patvirtino:

_____________________________________

               (pareigos, vardas, pavardė, parašas)
                                          (data)
_____________________________________
                 Pirkimo sąlygų 2 priedas

Herbas arba prekių ženklas

(Teikėjo pavadinimas)

(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie teikėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas)

______________________________

(Adresatas (perkančioji organizacija))

PASIŪLYMAS

 dėl Latvijos IRLietuvos bendradarbiavimo per sieną programos projekto „Kūrybinių industrijų Bendros strategijos ir bendradarbiavimo tinklo Latvijos ir Lietuvos pasienio regionuose sukūrimas“ Nr. LLIII-194, įgyvendinimo išlaidų teisėtumo ir panaudojimo teisingumo tikrinimo paslaugų pirkimo 

____________ Nr.______
(Data)

_____________

(Sudarymo vieta)

	Teikėjo pavadinimas 
	

	Teikėjo adresas 
	

	Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė
	

	Telefono numeris
	

	Fakso numeris
	

	El. pašto adresas
	


Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis:

1) mažos vertės pirkimo sąlygose;

2) kituose pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose).

Mes siūlome šias paslaugas:

	Eil. Nr.
	Paslaugų pavadinimas
	Kiekis
	Mato

vnt.
	Vieneto kaina

Lt (be PVM)
	Vieneto kaina

Lt (su PVM)
	Kaina Lt 

(be PVM)
	Kaina Lt (su PVM)

	1
	2
	3
	4
	5
	6 
	7
	8

	1.
	Projekto įgyvendinimo išlaidų teisėtumo ir panaudojimo teisingumo tikrinimas (auditas)
	
	
	
	
	
	

	
	IŠ VISO (bendra pasiūlymo kaina)
	
	


Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus teikėjui nereikia mokėti PVM, jis lentelės 6 ir 8 skilčių nepildo ir nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemoka.

Siūlomos paslaugos visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus ir jų savybės tokios:

	Eil.Nr.
	Paslaugų techniniai rodikliai
	Rodiklių reikšmės

	1
	2
	3

	
	
	

	
	
	


Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:

	Eil.Nr.
	Pateiktų dokumentų pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius

	
	
	

	
	
	

	
	
	


	Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto pirkimo dokumentuose.

	
	


	
	
	
	
	
	

	(Teikėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
	
	(Parašas) 
	
	(Vardas ir pavardė) 
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Pirkimo sąlygų 3 priedas

PROJEKTO IŠLAIDŲ TEISĖTUMO IR PANAUDOJIMO TEISINGUMO TIKRINIMO ATLIKIMO SUTARTIS

[sutarties sudarymo data ir numeris]

[sutarties sudarymo vieta]

Atsižvelgdamos į tai, kad projektas „Kūrybinių industrijų bendros strategijos ir bendradarbiavimo tinklo Latvijos ir Lietuvos pasienio regionuose sukūrimas“ (angl. „Development of joint strategy and cooperation network for promotion of creative industrines“) Nr. LLIII-194 (toliau – Projektas) vykdomas:

1) pagal Europos teritorinio bendradarbiavimo tikslo (toliau – ETBT) Latvijos – Lietuvos bendradarbiavimo per sieną programą (toliau – programa), 

2) pagal Projekto paramos [sutarties sudarymo data] sutartį [sutarties numeris] ir patvirtintą paraišką Projektui finansuoti,

[audito įmonės teisinė forma ir pavadinimas], [juridinio asmens kodas] ([PVM mokėtojo kodas]), kurios registruota buveinė yra [adresas], atstovaujama [pareigos, vardas, pavardė], veikiančio pagal [dokumentas, kurio pagrindu veikia asmuo] (toliau – Vykdytojas), ir 

Lietuvos partneris, Viešoji įstaiga Rokiškio jaunimo centras, įmonės kodas 190254729, ne PVM mokėtojas, kurio registruota buveinė yra Vytauto g. 20, LT-42115, Rokiškis, atstovaujamas direktorės Nijolės Gužienės, veikiantis pagal Viešosios įstaigos Rokiškio jaunimo centro įstatus (toliau – Užsakovas), 

toliau Vykdytojas ir Užsakovas kiekvienas atskirai gali būti vadinami „Šalimi“ o abu kartu – „Šalimis“, sudarė šią Projekto išlaidų teisėtumo ir teisingumo tikrinimo atlikimo sutartį (toliau – Sutartis) ir susitarė dėl žemiau pateiktų sąlygų.

1. Sutarties dalykas

1.1. Šioje Sutartyje nustatoma Užsakovo vykdomo Projekto išlaidų teisėtumo ir panaudojimo teisingumo tikrinimo paslaugų (toliau – tikrinimas) atlikimo tvarka bei sąlygos.

1.2. Sutarties tikslas yra patikrinti ar Užsakovo įgyvendinamo Projekto išlaidos yra teisėtos ir teisingai panaudotos, vadovaujantis 2006 m. liepos 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1080/2006 dėl Europos regioninės plėtros fondo ir panaikinančio reglamentą (EB) Nr. 1783/1999 (OL 2006 L 210, p.1) 16 straipsnio nuostatomis, Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktais; programos reikalavimais, Tarptautinės buhalterių federacijos patvirtintais tarptautiniais susijusių paslaugų standartais, taikomais užduotims dėl iš anksto sutartų procedūrų, ir laikantis Tarptautinės buhalterių federacijos patvirtinto Buhalterių profesionalų etikos kodekso nuostatų.
1.3. Tikrinimas atliekamas pagal šią Sutartį ir Techninę užduotį (Sutarties 1 priedas), kuri yra neatskiriama šios Sutarties dalis.

1.4. Tikrinimas bus laikomas baigtu, kai bus pasirašytos ir Užsakovui pateiktos ataskaitos apie faktinius pastebėjimus (lietuvių kalba) ir patvirtinimai (anglų kalba) dėl visų Užsakovo deklaruojamų išlaidų teisėtumo ir teisingumo bei atliktas bent vienas Projekto patikrinimas vietoje, įformintas Projekto patikrinimo vietoje ataskaita. Ataskaitos apie faktinius pastebėjimus, patvirtinimo ir Projekto patikrinimo vietoje ataskaitos pateikimas Užsakovui laikomas tinkamu Vykdytojo šios Sutarties sąlygų įvykdymu( nebent Šalys susitarė dėl paslaugų perdavimo-priėmimo akto pasirašymo). 

2. Vykdytojo teisės ir įsipareigojimai

2.1. Vykdytojas įsipareigoja:

2.1.1. Laiku atlikti tikrinimą.

2.1.2. Tikrinimą atlikti pagal šią Sutartį ir Techninę užduotį.

2.1.3. Atliekant tikrinimą panaudoti visus reikiamus įgūdžius ir žinias, tikrinimą atlikti kaip įmanoma rūpestingai bei efektyviai. 

2.1.4. Pateikti Sutarties 1.4 punkte numatytus dokumentus Lietuvos partneriui ne vėliau kaip per 20 kalendorinių dienų nuo tinkamos Projekto įgyvendinimo ataskaitos iš Užsakovo gavimo dienos, o Projekto patikrinimo vietoje ataskaitą per 5 darbo dienas nuo patikrinimo vietoje atlikimo dienos, bet ne vėliau kaip tvirtinant galutinę Projekto įgyvendinimo ataskaitą. 

2.1.5. Užtikrinti, kad šios Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpį Vykdytojo darbuotojai turėtų reikiamą kvalifikaciją ir patirtį, reikalingą tikrinimo atlikimui.
2.2. Vykdytojo tikrinimo metu parengti dokumentai, yra laikomi Vykdytojo darbo dokumentais. Vykdytojas įsipareigoja užtikrinti darbo dokumentų ir iš Užsakovo gautų dokumentų (ar jų kopijų) ir informacijos konfidencialumą bei apsaugą. 

2.3. Vykdytojas turi teisę:

2.3.1. Nuo šios Sutarties pasirašymo dienos iki tikrinimo atlikimo dienos iš Užsakovo gauti visą informaciją ir dokumentus (ar jų kopijas), reikalingus tikrinimui atlikti.

2.3.2. Gauti atlygį už atliktą tikrinimą šios Sutarties 4 punkte nustatyta tvarka.

2.4. Vykdytojas turi vykdyti ir kitas šios Sutarties ir Lietuvos Respublikos teisės aktų numatytas teises bei pareigas.
3. Užsakovo teisės ir įsipareigojimai

3.1. Užsakovas įsipareigoja:

3.1.1. Sudaryti Vykdytojui visas sąlygas, būtinas atlikti Užsakovo deklaruojamų išlaidų teisėtumo ir teisingumo tikrinimą.

3.1.2. Laiku pateikti Vykdytojui visą informaciją ir dokumentus (ar jų kopijas), kurie, Vykdytojo nuomone, yra būtini, kad Vykdytojas efektyviai ir laiku galėtų atlikti tikrinimą.

3.1.3. Ne vėliau kaip per 10 darbo dienų , pasibaigus projekto ataskaitiniams laikotarpiams, pateikti Vykdytojui tikrinimui Projekto įgyvendinimo (pažangos) ataskaitas. 

3.1.4. Suteikti Vykdytojui neribotą galimybę bendrauti su Užsakovo vadovais ir kitais darbuotojais, kurie tikrinimo metu teiktų visokeriopą praktinę pagalbą ir paaiškinimus.

3.1.5. Užtikrinti tinkamą tikrinimo metu gautos informacijos konfidencialumą bei apsaugą. Tokia informacija gali būti atskleista tik Lietuvos Respublikos teisės aktų numatytais atvejais, apie tai iš anksto, ne vėliau kaip prieš penkias dienas, informavus Vykdytoją.

3.1.6. Sumokėti Vykdytojui atlygį už atliktus darbus šios Sutarties 4 punkte nustatyta tvarka.

3.2. Užsakovas turi teisę laiku, šios Sutarties nustatyta tvarka, gauti iš Vykdytojo ataskaitas apie faktinius pastebėjimus, patvirtinimus ir Projekto patikrinimo vietoje ataskaitą.

3.3. Užsakovas turi ir kitas šios Sutarties ir Lietuvos Respublikos teisės aktų numatytas teises bei pareigas.

4. Atsiskaitymas

4.1. Visas atlygis pagal šią Sutartį yra [suma skaitmenimis] ([suma žodžiais]) litų, neįskaitant PVM, kur PVM – [suma skaitmenimis] ([suma žodžiais]) litų, ir bendra suma [suma skaitmenimis] ([suma žodžiais]) litų.

4.2. Užsakovas Vykdytojui už atliktą tikrinimą moka [[suma skaitmenimis] ([suma žodžiais]) litų. 

4.3. Užsakovas sumoka teikėjui atlyginimą vieną kartą projekto pabaigoje iki 2012 m. balandžio 30 d., per 14 kalendorinių dienų nuo teikėjo pateiktos išankstinio apmokėjimo sąskaitos, kurią teikėjas privalo pateikti iki 2012 m. kovo mėn. 15 d. PVM sąskaitą faktūrą arba sąskaitą faktūrą už atliktas paslaugas,Vykdytojas Užsakovui pateikia iki 2012 m. balandžio 30 d., bet ne vėliau, negu iki projekto pabaigos datos, kuri nurodyta paramos sutartyje.
4.4. Užsakovas sumoka Vykdytojui atlyginimą į Vykdytojo nurodytą sąskaitą. Jei atlyginimas nėra sumokamas laiku, Užsakovas Vykdytojui nuo laiku nesumokėtos sumos turi sumokėti už kiekvieną pavėluotą sumokėti dieną 0,02 proc. delspinigius.

5. Atsakomybė

5.1. Užsakovas atsako už tinkamą Projekto įgyvendinimo ataskaitų parengimą, teisingos ir išsamios informacijos jose atskleidimą, taip pat už tinkamą buhalterinės apskaitos įrašų tvarkymą, jų tikslumą, išbaigtumą bei pagrįstumą. 

5.2. Užsakovas atsako už visos ir teisingos informacijos bei dokumentų (ar jų kopijų), reikalingų tikrinimui atlikti, pateikimą laiku Vykdytojui.

5.3. Kuriai nors Šaliai nevykdant šioje Sutartyje numatytų savo įsipareigojimų, pareiškimų ir garantijų, šią Sutartį pažeidusi Šalis atlygina kitai Šaliai dėl to patirtus nuostolius tiek, kiek tai neprieštarauja Lietuvos Respublikos teisės aktams.

5.4. Vykdytojas turi atlyginti Užsakovo patirtus tiesioginius nuostolius, kuriuos Užsakovas patyrė dėl Vykdytojo, jo darbuotojų ir jo pasitelktų trečiųjų asmenų tyčios ar didelio nerūpestingumo atliekant tikrinimą. Ši nuostata išlieka galioti ir nutraukus šią Sutartį ar jai pasibaigus.

5.5. Nei Vykdytojo, nei Užsakovo buvęs, esamas ar būsimas darbuotojas ar atstovas nebus individualiai atsakingas kitai Šaliai už bet kokius pirmosios Šalies įsipareigojimus ir atsakomybę pagal šią Sutartį.

5.6. Vykdytojas neturi atlyginti Užsakovo patirtų nuostolių ar Užsakovui padarytos žalos, atsiradusios dėl kitų asmenų netinkamo Vykdytojo pateiktų dokumentų panaudojimo.


6. Konfidencialumas


6.1. Informacija, kuri tapo žinoma apie kitą Šalį pasirašius šią Sutartį, yra laikoma konfidencialia ir negali būti atskleista jokiam trečiajam asmeniui be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo, nebent tokios informacijos atskleidimas būtų privalomas pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus ar būtinas tinkamam šia Sutartimi Šalių prisiimtų įsipareigojimų įvykdymui. 


6.2. Šios Sutarties 6.1 punkte nustatytas konfidencialumo reikalavimas yra taikomas bet kokiai informacijai, kuri yra susijusi su Užsakovu ir kurią Vykdytojas gavo Užsakovo deklaruojamų išlaidų teisėtumo ir teisingumo tikrinimo metu, išskyrus tuos atvejus, kai Užsakovas raštu sutinka atskleisti informaciją ar kai tai yra privaloma pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus. 


6.3. Šios Sutarties 6.1 punkte nustatytas konfidencialumo reikalavimas nėra taikomas viešai skelbiamai informacijai. 

7. Force majeure
7.1. Šalis nėra atsakinga už šios Sutarties įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą vykdymą, jeigu tai įvyko dėl neįprastų aplinkybių, kurių Šalis negalėjo numatyti, išvengti ir pašalinti jokiomis priemonėmis (toliau – nenugalimos jėgos aplinkybės). Tokiu atveju Šalių įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas.

7.2. Šalies finansinių lėšų nepakankamumas ar kontrahentų pažeisti įsipareigojimai nėra laikomi nenugalimos jėgos aplinkybe. 

7.3. Šalis kaip galima greičiau, bet ne vėliau kaip per trisdešimt dienų privalo pranešti kitai Šaliai apie nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimą, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas sumažinti neigiamas pasekmes, ir privalo pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimas taip pat turi būti pateikiamas kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.

7.4. Jei nenugalimos jėgos aplinkybės tęsiasi ilgiau nei tris mėnesius, bet kuri Šalis, pranešusi kitai Šaliai, turi teisę nutraukti šią Sutartį. Tokiu atveju Užsakovas Vykdytojui privalo sumokėti atlygio dalį už tinkamai suteiktas paslaugas iki šios Sutarties nutraukimo.

8. Šalių pareiškimai ir garantijos

8.1. Kiekviena Šalis pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad:

8.1.1. Šalis yra tinkamai įsteigta ir teisėtai veikia pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus;

8.1.2. Šalis atliko visus teisinius veiksmus, būtinus, kad ši Sutartis būtų tinkamai sudaryta ir galiotų, ir turi visus Lietuvos Respublikos teisės aktais numatytus leidimus, licencijas, darbuotojus, reikalingus šios Sutarties vykdymui;

8.1.3. sudarydama šią Sutartį, Šalis nepažeis Lietuvos Respublikos teisės aktų reikalavimų. 

9. Sutarties galiojimas ir nutraukimas

9.1. Ši Sutartis įsigalioja nuo to momento, kai ją pasirašo Šalys, ir galioja iki tol, kol Šalys įvykdys visus savo įsipareigojimus pagal šią Sutartį arba ši Sutartis bus nutraukta.

9.2. Jei bet kuri šios Sutarties nuostata tampa ar Šalių pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi įtakos kitų šios Sutarties nuostatų galiojimui.

9.3. Ši Sutartis gali būti nutraukta raštišku Šalių susitarimu.

9.4. Jei Užsakovas nevykdo šios Sutarties 3.1.1 – 3.1.4 ar kituose punktuose nurodytų įsipareigojimų ilgiau nei trisdešimt dienų, Vykdytojas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį. Tokiu atveju Užsakovas privalo atlyginti Vykdytojo patirtus nuostolius, įskaitant atlygio dalį už atliktus darbus iki šios Sutarties nutraukimo.

9.5. Išskyrus šios Sutarties 9.4 punkte nurodytą atvejį, bet kuri Šalis turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį, pranešdama apie tokį šios Sutarties nutraukimą kitai Šaliai raštu prieš trisdešimt dienų. Tokiu atveju šią Sutartį nutraukianti Šalis privalo atlyginti kitai Šaliai patirtus nuostolius.

10. Baigiamosios nuostatos

10.1. Šiai Sutarčiai taikoma ir ji aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę. 

10.2. Šalys susitaria, kad veiks geranoriškai viena kitos atžvilgiu ir visokeriopai stengsis užtikrinti, kad būtų laikomasi šios Sutarties.

10.3. Šalys susitaria, kad bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, bus sprendžiami Šalių tarpusavio susitarimu. Šalims nepavykus susitarti, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, neišspręsti Šalių susitarimu, sprendžiami kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme.

10.4. Nė viena Šalis neturi teisės perleisti visų ar dalies teisių ir pareigų pagal šią Sutartį jokiam trečiajam asmeniui be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo, jei šioje Sutartyje nenumatyta kitaip.

10.5. Šalys susitaria, kad bet kokie pranešimai, įskaitant informacijos ir dokumentų (ar jų kopijų) pateikimą, vyks lietuvių kalba ir bus laikomi galiojančiais, jeigu yra asmeniškai pateikti kitai Šaliai (ar jos įgaliotam atstovui) ir gautas patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti registruotu paštu ar faksu kitos Šalies nurodytais adresais ar fakso numeriais. Šalys gali susitarti ir dėl kitokio pranešimų pateikimo būdo.

10.6. Jei pasikeičia Šalies adresas ar kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį pranešdama mažiausiai prieš mėnesį. 

10.7. Ši Sutartis sudaryta dviem vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais, po vieną kiekvienai Šaliai. 
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